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ELŐFIZETÉSI ÁR:
HAshos hordva:

Egész évre ................14'40
Fél évre..................... 7'80
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Postás küldve:
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Egy hóra ....    Ab— 
Egyes ásóm   Ö2U.

Sserkoeztóeég:
Deák Forenoz-utca 10. az. 
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AZ ORSZÁGOS EGYESÜLT FÜGGETLENSÉGI ÉS O-AS PÁRT ER0ÉLYRÉSZ1 HIVATALOS LÁMA. 
Alapította:

GOMBOS FERENCZ. 
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Kiadóhivatal: '
Deák Fsrenca-atca 1B. a*.

Döntő győzelem Bukovinában
Budapest, nov. 6.

(Saját tudósítónktól, a sajtó
albizottság engedélyével.)

Csernovitzból jelentik:
Kuczurmarenál döntő 

győzelmet arattak csapa
taink az oroszok felett. Az 
oroszok ezer halottat és 
250foglyot vesztettek,igen 
nagy a sebesülteik száma. 

M lovasok verik a kozákok«-
Konstantinápoly, nov. 6.

A miniszterelnökség sajtóosztálya.

Az „Egence Ottomán“ hivatalosan jelenti:
Vitéu lovasságunk tegnap összeütközött as oross ko

zákokkal, megverte és visssavonulásra kenysseritette as 
orossokat. Lovas hadosztályaink az ellenséges hadsereg utó
védjét szorongatták.

Bolgár Iwják n Fekete-tengeren.
Budapest, november 6.

, (Saját tud., a sajtó
albizottság engedélyével.)

Berlinből jelentik: Törökország megengedte, 
hajókszal^^ Frenck ang°’ tábornok ize-
a Fekete-tengeren. /

Ezt a Szófiából érkezett jelentést felette nagy fon
tosságúnak tartják.

A Dnrünnellők honházáso.
Budapest, nov. 6.

(Saját tudósítónktól, a sajtó
albizottság engedélyével.)

Berlini távirat szerint a Vossische Zeitül Jelenti, 
hogy 4-én az angol és francia flotta reggeltől délig 
bombázta a Dardanellák Kumkale nevű erődjét.

Az erődből leadott vaklővések után a francia-angol 
flotta visszavonult.

Angiin cm nnnektöltn.
Budapest, nov. 6.

(Saját tudósítónktól, a sajtó
albizottság engedélyével.) ' 

Londonból jelentik, hogy hivatalos jelen
tés közli: Az angol király Cyprus szigetére 
kiterjesztette szuverénitását.
Kiadó laptulajdonos: Gombos-nyomda.

Az oroszok kivonulnak 
Galíciáitól.

Budapest^ nov. 6.
(Saját tudósítónktól, a hadi 
sajtóbizottság engedélyével.)

Áz „Est" jelenti: Az oroszok Ke- 
let-Galicziából és Bukovinából az 
egész vonalon megkezdették az álta
lános visszavonulást. Kolomeát és 
Stanislaut már kiürítették.

AlrantWol ellenállás megtörése.
Utót kiöntik a Mák.

Budapest, nov. 6.
(Saját tudósítónktól, a 

sajtó-albizottság engedélyével.)

A berlini Vossische Zeitung jelenti, 
hogy a németek franciaországi előnyo
mulása következtében Flandria ki
ürítése a legközelebbi na
pokban megtörténik. A né
metek lelőttek két angol repülőgépet,

netét vitték. Frenck sürgősen munició- 
pótlást kért az angol kormánytól, mert 
különben nem tud mit csinálni.

Német neroplánok London lelett-
Budapest, nov. 6 

. Saját tudósítónktól, a sajtó-albizottság jóváhagyásával

Berlinből jelentik, hogy az Ansbacher Fraenkischezeitunj 
közli:1

Két német aviatikus október 28-án elrepült London felett 
Visszajövet a doveri hadikikötőre bombákat dobtak le.

A töröltök bevonultok Cgyptomhi 
! Budapest, nov. ( 

_ r ■ - (Saját tudósítónktól, a sají
albizottság engedélyével.,

Konstantinápolyból táviratozzák, hogy az ottani lapc 
jelentik:

A törökök háromezer beduinnal átlépté 
az egyptomi határt. Megtámadtak az ang< 
lókat és kiverték Nachl melletti Beirzsi 
babéi.

A szerkesztésért felelős: Zágoni Istvá
Fundația pentru Școală




